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PaccmatpuBaeTcst OTpakeHHE KapIUCTCKUX M «JIHOepaIbHBIX» MH(OIOrHYECKUX KOHLENTOB, chop-
mupoBasmuxcs B 1830-x — 1890-x rr., B pomane ucnanckoro nucarenst benuro Ilepeca I'anmpnoca «Cymana-
Kapperu». JlaHHbIH poMaH OObIYHO HAaXOJUTCs Ha nepudepur BHUMaHUS KPUTUKOB U JUTepaTypoBenos. [lo-
KazblBaeTcs, uTo pomaH «CyManakapperu» IpeacTaBisieT co00i 0HO U3 Haubojee HHTEPECHBIX AJIs aHAIn3a
MIPOM3BENECHUN MHUCATeNs, B KOTOPOM HAIlIM OTPa)KEHUE HOBBIE BESHUS B HCIAHCKOH JUTEpaType U KOTOPOE
MOXET PacCMaTPHUBATHCS KaK HA4yauo O4epeHOro 3Tana B TBOPUECTBE aBTOpa. M3ydaroTcss npuHIMITEL HOpMU-
poBanms obpaza renepana Tomaca me Cymamakapperu (1788—1835). Haercs kpaTkuii 0030p MUGDOB, CBSI3aH-
HBIX ¢ Qurypoii rerepana. B XIX—XX BB. Cymanakapperu BoIel B MAHTEOH I'epOeB — MPECTaBUTENeH Tpex
W/ICOJIOTUYECKUX CHUCTEM: KapIUCTCKOW, ()paHKUCTCKOW M OacKCKOM HanuoHanucThieckod. Ha ocHoBanum
aHa/IM3a IPOU3BEIECHUS JEIa0TCs BEIBOJBI O TOM, KAKUMU UCTOPUYECKMMHU UCTOYHUKAaMU [ anbaoc noabs3oBa-
csl BO BpeMs paboThl HaJl poMaHOM. BhIIcHsieTCs, 4To aBTOp oOpalnaics K HauOojee 3HaYMMbIM MeMyapam,
nocesimenHbiM [lepBoit Kapnucrekoii BoitHe. OtmedeHo BiusHue BocomuHanuii A. Cabatwe, Y. ®. XeH-
nunrcena, @. ¢pon Jluxnoscku, X. A. Caparsern, ©. ®epuanneca ne Kopnossl u A. dro-Kacca Ha Xymoxe-
CTBEHHYIO MbICIIb [ anmbroca. Kpome Toro, BbICKa3bIBa€TCS IPENIIOIOKEHUE, YTO IPH HAIMCAHUHM HEKOTOPBIX
CIICH pOMaHa aBTOp BIOXHOBISUICS OTAEIBHBIMH MPOU3BEACHUSMH M300pa3UTEIbHOIO HUCKYCCTBA B paMKax
TPaAULHMKA «KapJIUCTCKOW >KMBONMCH». JleraeTcs BBIBOJ O TOM, YTO MpH co3AaHuK oOpasa renepana Cymana-
Kappery nucaresb UCI0JIb30Bal YHUKAIBHOE COUETaHHE KapiIUCTCKUX U «JIMOepalbHBIX» MHpooreM, 3a cyer
4ero eMy yAajaoch 00pa3HoO MIPEACTABUTH CIIOKHYIO U IPOTUBOPEUYMBYIO (PUTYpPY JIHIepa KapIHCTOB.

KuaroueBble cioBa: ucropuueckue Mudsl; kapiausm; IlepBas Kapnuctckas BoiiHa; MCTOpHYECKHIA
poman; benuro Ilepec I'anbaoc.

HMcnanckuii ucropuyeckuii poMaH rmucarenst bennto Ilepeca I'ampmoca (1843-1920)
Ha pyoOexxke XIX—XX BB. (manee — Tampmoc). Tampnoc, Bo3Bpamasch Mmocie
«Cymamakappern» («Zumalacarregui») — 23TO TIOYTH JBAIIATHIIETHETO TIEpephiBa K paboTe Hax

TIePBBI poMaH U3 TpeThel cepun «HammoHanpHBIX  «HanmoHANIBHBIMA ATTU304aMI», 0OpaTHIICS K MCTO-
snm3oa0B» («Episodios Nacionales») ncnanckoro pum IlepBoit Kapmuctckoit Boitabr (1833-1840).
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[IpousBeneHre, HENOOIEHEHHOE YWUTATEIIMU U
KPUTHUKAMH, TIPEACTABISCTCS, TEM HE MEHEe, OJTHUM
13 HamOoJiee MHTEPECHBIX JJISl aHalu3a MCTOpUYIe-
CKHX POMaHOB B €BPOIEHCKOH IuTeparype pyoexa
XIX-XX BB.

MOXHO OTMETUTH [BE€ TEHACHLMHU B HCIIAHCKOU
TUTEpaType Ha MOMEHT IOSIBICHUS MPOU3BEICHMUS.
B konue XIX B. B cnanuu cHoBa HabupaeT momy-
JIIPHOCTH >KaHpP MCTOpHYecKoro pomana. B 1897 r.,
3a TOA /[0 BBIXOAa mpowsBeneHus lamproca,
M. ne YHamyHo myOnukyer «Mup cpeau BOHHBD».
JeiictBue pomMaHa YHaMyHO pa3BOpauMBaeTCs BO
BpeMs Tpetbeit Kapnucrckoii Boitabr (1872—1876).
CaMo Ha3BaHHe SBIAETCA OTCHUIKON K «BoifHe u
mupy» JI. H. Toncroro. Hesanonro 1o saToro npous-
BEJIEHNE PYCCKOTO MucaTelNsi OBLIO MepeBe/leHO Ha
HUCTHaHCKUH S3BIK W MOJb30BaIOCh Ha Ilupeneiickom
MOJyOoCcTpoBe  OONBIIONW  MOMYJSIPHOCTBIO  (CM.:
[Gonzéalez 1982; Korkonosenko 2000]). Ha d¢one
ycriexa TmpousBeAeHud YHamyHo u lanbaoca B
1900 r. mosBIsieTcs TEPEeBON OJHOTO W3 Haumbosee
M3BECTHBIX UCTOPUYECKUX poMaHOB KoHla XIX B. B
eBporielickoii nureparype — «Kamo rpsaeniny
I'. CenkeBnya, KOTOPBIH cpa3y 3aBOCBBIBACT IIOIY-
nspaocTh B Mcmanuu [Wislocka 1988]. Temy ucro-
pUM Kapiau3ma, 3aTpoHyTYyIo ['anibiocoM U YHaMyHO,
npoaomxkaetr P. M. nenb Banbe-UHK1aH, KOTOpBIN B
TEUCHHE CJICTYIOIIUX JICCATH JIET MUIIET TPU poMaHa
0 KapJIMCTCKUX BOWHAX.

Kpome toro, 1898 r. — 3TO KpUTHIECKHUI MOMEHT
B uictropun Vcnanuu. CTpaHa TEPIUT COKPYIIUTEb-
HOE TIOpaKEHUE B WCHAHO-aMEPUKAHCKOW BOWHE U
JUIIAETCS TIOCTEIHUX OCTATKOB CBOEH KOJIOHHAh-
HOW umnepuu. UyBCTBO pa3ouapoBaHUsl U JeIpec-
CUHM CTaHOBUTCS OJIHUM U3 OCHOBHBIX B MCIIAHCKOU
muTepatype. MHOTHE MHcaTeNd HAYWHAIOT HCKATh
WCTOYHHUK BIOXHOBEHHS B MPOILIOM, KOTOPOE Hea-
JMU3UPYETCS B MPOTHBOBEC HacTosmleMy. B mcnan-
CKO#l ymreparype (OpMUPYETCS TaK Ha3bIBacMOC
«mokojyieane 98 roma». IIpoxoguT «3moxa yiede-
HUS HAyKOW», U 3apOXkKIAI0TCS «MHTEPEC K TalHE U
MEUTHl O BBICOKHMX PEJIHMIHMO3HBIX, MOPAJIBHBIX U
nmarpuoTndecknx wupaeamax» [Garcia Lépez 2003:
593]. OTkpBIBacTCS BaXKHBIN 3TAIl B pa3BUTHU JINTE-
paTypsl, 1 Hadaio XX B. HEKOTOPBIC UCCIICIIOBATEIH
Ha3bIBAIOT «HOBBIM 30JIOTBIM BEKOM» HWCHAHCKOU
cnoBecHoctu [Garcia Lopez 2003: 591]. T'anmpmoca
HENb3s OTHECTH K YHCIY MHCcaTeNell «IIOKOJICHUS
98 roma», HO, HECOMHEHHO, HEKOTOpBIC BESHUS B
COBpEMEHHOH JIMTEepaType OKa3ajid BIHMSHHUE Ha €ro
TBOPYECTRBO.

«CyManakapperm» 3HaMeHyeT cO0Ol Hadaio HO-
Boro 3tama B TBopuecTBe [ampmoca. B 1879 1. on
OTyOIMKOBAI TIOCIEAHUN pOMaH W3 BTOPOH CepHH
«HanuonaneHbix 3mu3010B» — «OIHUM MSTEKHH-
KOM OOJIbIIIe, HECKOJbKMMU MOHAXaMH MECHBIIIEY.
PemmB BepHYTHCS K JKaHPY MCTOPHYECKOTO pOMaHa

BO BTOpOoil monosuHe 1890-x rr., ['ambmoc B 1898—
1912 rr. HaneuaTan 26 NpoU3BEACHNUH, CBI3aHHBIX B
Tpu cepun «HanuoHanbHBIX 3MK30/10B». Ecin B
IBYX PaHHUX CEPUSX MEPCOHAXKU OOBIYHO IEINSTCS
Ha «XOPOIIUX» U «IJIOXUX» (B 3aBUCHMOCTH OT HUX
MTOJIMTHYECKHUX B3TJSI0B), TO HaumHas ¢ «Cymana-
Kappern» repou MCTOPUYECKUX poMaHOB laipaoca
CTaHOBATCSA ropasfo cioxkHee. Hecmotps Ha cumma-
TUU aBTOpa K KPHUCTHUHOC, IEPCOHAKU-KAPJIUCTHI
[IOKa3bIBAIOTCA KakK CJIOKHBIC XapakKTepsl, obOiana-
IOlIMe KaK MOJOXKUTEIbHBIMH, TaK U OTpPHUIIATEIb-
HBIMHM KauecTBaMH. SIpkuM mpuMepoM 3TOH HOBOH
TEHJEHIMK B TBOPUYECTBE IMcaTeNs SIBJIsAETCS 00pas3
IJIaBHOKOMAaHIYIOIIEro KapJIUCTCKOM apmued Ha
ceBepe NMcnanun renepana Tomaca ne Cymanakap-
peru (mainee — CyManakappern).

Cymajakapperu
KAK MCTOPHYECKHI MePCOHaK

Cymanakapperu craji ogHoi u3 Hanbonee mudo-
JIOTH3UPOBaHHBIX ¢GuUryp B wucrtopuu Mcnanum
XIX B. YuacTHUK 0OEBBIX ACHCTBHI MPOTHUB HAaIoO-
neoHoBckoi @panuuu B 1808—1814 rr. u Posuuct-
ckoii Boiinbl 1821-1823 rr., B 1833 r. on 0e3 KoJje-
0aHM IPUMKHYI K KapJIHCTaM.

IToBomom nna Ilepeoii Kapnuctckoil BOWHBI
(1833-1840) mocmy>ui crop o mpaBax Ha MPECTOI
Mexay qoHoM Kapnocom (6patoM cKOHUYABILETrocs B
1833 r. xoponst Depnunanga VII) u manonerHei
npunieccoii M3abennoi (qodeppo MOKOWHOTO MO-
Hapxa), MHTEpPEeCHl KOTOPOW TPEACTaBIsIa €€ MaTh,
koposneBa Mapug-Kpuctuna. Ilpu 3TOM npoTHBO-
CTOSIHWE MEXAY KapiucTaMd W HX MPOTUBHUKAMHU
ObUIO OOYCJIOBICHO PSAOM COLHATBHO-3KOHOMHU-
yeckux npuuuH. Hambonee koHcepBaTHBHAs 4acTb
oO1mecTBa BBICTyNMJIa Ha cropoHe noHa Kaproca, B
TO BpeMSI Kak CTOPOHHUKH «JIHOEpaIbHBIX» Mpeo0-
pa3oBaHMA TOANCpPKUBAIM TMapTuio W3abemnsl u
Mapuu-KpucTuHas! («<KPECTHHOC ).

B Hos0pe 1833 r. Cymamakappern BO3TJIaBHII
KapJIMCTCKyI0 apMuio Ha ceBepe Mcmanuu. Ha tot
MOMEHT emy Obu10 44 rozna. [IponsBeneHHbIH TOHOM
Kapnocom B renepan-neiitenantsl, Cymanakapperu
CTaJl OJHUM M3 HauboJjiee YCIEUIHBIX MOJKOBOLECB
ITepBoit Kapnuctckoir BoiiHbl. Bo Bpems ocajbl
Buns6ao B 1835 r. Cymanakapperu ObUT paHEH U
gepe3 HECKOJIBKO THEeH ckoHuancsa. Ero rubens cra-
Ja TSHKETBIM yJapoM JJISl KapiIMCTCKOTO JABHKCHUS.
B panbHelimem B jarepe KapiucTOB HE HAILIOCH
BOCHAYaJIbHUKA, PABHOTO IO MOJKOBOAYECKOMY Ta-
nanty Cymanakapperu, 1 B KOHEYHOM HTOTE IOH
Kapmoc morepmen mopakenwe B BoiHe [Oyarzin
1944: 21-68; Zaratiegui 1845].

Bckope mocie cMepT reHepal crail HacTOsIIeH
«MKOHOW» Uil BCEX CTOPOHHHUKOB Kapiu3ma. Pac-
CMOTpeHHe OCOOCHHOCTEH (hopMHpoBaHU 00pa3a
Cymanakappern B pomaHe [ampmoca He TOJIBKO
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MPENICTaBISIET MHTEPEC C TOUYKW 3PEHHUA W3yYEHUS
TBOPYECTBA OJHOIO U3 KPYMHEUIIUX UCIAHCKUX MH-
careneld BTopor nosioBuHbl XIX — Hayana XX B., HO
M MOXKET UMETh 3HAYeHHWE JJIS aHaJIM3a OCHOBHBIX
MPUHIIUATIOB ()OPMUPOBAHUS UCTOPUUECCKUX MU(OB U
TpaHcopmanuu 00pa3oB MCTOPUYECKUX IEPCOHA-
’Keil B MacCOBOM CO3HAHUH.

TBopuecTBo I'asbaoca
u pomaH «CyMajakapperm»
B OLI€HKAX JIUTEPATyPOBEI0B

3a cTo Jer, mpomenmux nocie cMeptu l'anpaoca
(mucatens ckonvancs 4 susaps 1920 r.), B Mcnanmu
¥ 3a ee TpeaelaMyd ObUTH OMyOJIMKOBAHBI AECITKU
KHUT U COTHH CTaTeH, MOCBSIIEHHBIX €r0 TBOpYE-
cTBY. bomibioil Bkiaj B U3ydYeHUE HACJEAUs MUca-
tenss BHecna MoHorpadms C. I'mimana, BHepBbIe
BeImylieHHasd B 1981 r. u nepensnannas B 2016 1.
[Gilman 2016]. A.T. Aagpey B cBoeM HcclenoBa-
HUU TIOKa3aJ, KaK B MPOW3BEICHHIX IHCATENs OT-
paKeHBbI BaKHBIE KYJIbTypHBIE pedeperunn XIX B. u
KaK OH UCHOJIb30BaJl OTCHUIKH K UCITAHCKOH JUTEpa-
Type «30510Toro Beka» [Andreu 1989], a P. beantec
npoaHanu3upoBai BiausHre CepBaHTeca Ha TBOpUE-
ctBo [ampmoca [Benitez 1990]. M3 pabot Ha pyc-
CKOM SI3bIKE, IOCBSIIEHHBIX [ampaocy, OTMETHM
nyonmukaruu E. B. Cvupaosoii, b. 10. Cybnuyca u
O. M. BunnukoBoii [Bunnaukosa 2019; CmupHoBa
2014; Cyouuyc 2014].

Xota TBOpYecTBO l'albioca crTajgo MNpeaMeToM
WCCIICIOBAaHUS B MHOTOUYUCIICHHBIX HAayYHBIX pPabo-
Tax Kak B Mcmanum, Tak u 3a ee npeienamu, poMaHy
«Cymamakapperm» OBIIO YAEIEHO CPaBHHUTEIHHO
HeMHOro BHUMaHHUS. OCOOEHHOCTH MPOW3BEACHUS
OBUTH pPAacCMOTPEHBI B HECKOJNBKUX Tpynax. Tak,
I'. Byccaron monsITajzcs NoKa3aTh OCHOBHBIE UCTOY-
HUKH, KOTOPBIMH TMOJIB30BaNCA ['ajnpaoc mpu Hamm-
CaHWM TPOU3BENICHUS, W CJeNia]l BBIBOJ, YTO IHCa-
Tenp Opan WHPOpPMALUIO O XoIe KOHQIIMKTa mpe-
MMYIIECTBEHHO W3  BOCIIOMHHAaHWH  TeHepaa
X. A. Capateern [Boussagol 1924]. X.b. Apanbe-
Apce mpocnenun cBI3b poMaHa C APYTHMHU MPOU3-
BenmeHusMH «HarmoHanpHBIX 3mm3010B» [Avalle-
Arce 1970-71].

B T0 e Bpemst ocobenHOCTH (hopMUpOBaHUs 00-
pasa IIaBHOTO UCTOPUYECKOTO MEPCOHAKa pOMaHa U
OTpakeHHE B MPOU3BEICHUHN HanOoJee pacripocTpa-
HEHHBIX KapIuCTCKMX Mupomorem' paHee He pac-
CMaTpUBAINCh HU B pabOTax OTCUECTBCHHBIX CIIe-
[MAIACTOB, HU B 3apyOEKHBIX WCCIETOBAHUSAX.
enp HacTOSLIEH CTATBU — MIOKA3aTh, KAK MUCATEb
pucyet obpa3 Cymanakapperi u Kak B pOMaHe OT-
paswinch cdopmupoBapimnecs K koHIy XIX B.
MH(OTOTH3NPOBAHHBIE TIPEACTABICHHUS O IHUAEpe
KapJIUCTOB.

Uzyuenue otpaxenus oopaza Cymanakapperu B
TBOpuecTBe [ 'anb/ioca NpeacTaBIsgeT HHTEPEC MO TOU

MpUYUHE, YTO MHCATENb MO CBOMM B3TIISIaM ObLT
JIAJICK OT KapJIMCTOB U Oyn30K «inbepanamy» [Garcia
Lopez 2003: 564]. ABTop aHaTM3HPyEMOTr0 poMaHa
HE TBITAJICS ONpPaBIaTh KapiHCTOB U HE CTABHII TIe-
pen coboif 3amaun CocOOCTBOBATH Pa3BUTHIO Kap-
muctckoro mMuda o Cymanakapperu. Onupascs npe-
MMYIIECTBEHHO HAa MEMYapUCTHKY, OH CTapajcs Co-
31aTh 00BeKTHBHYIO KapTuHy [lepBoit Kapnucrtckoi
BOMHEI.

Mmudosornzanus oopaza Cymanakapperu

Kak ormeuaet O. B. bopoBkoBa, MoHATHE «UCTO-
pudeckuii Mu(]» MMOKa HE TOMYYWIO B HAyKe OIHO-
3Ha4yHOTO omnpeneneHus [bopoBkoBa 2014: 27].
B nacrosimeit padote nog mugom OyneT NOHUMATH-
Csl «MHOUBUAYAIbHBIN WM KOJJIEKTUBHBIA 00pa3
MBIIIJICHHUS, KOTOPHII BCETAa MOTHBHPOBAH U YacTO
UMeeT JKCTpacyOBbEeKTHBHOE OOOCHOBaHHUE», IIO
onpenencauto  JI. Muuenensr [Michelena 1984].
C. B. KoHOpeB CBOIUT HMCTOPHUECKYH) MH(OIOTHIO
K «MupaM MaccoBOro CO3HaHU, MU(aM BIaCTU U
Mu(paM O BIACTU», IPUYEM aBTOP OTMEUAET, YTO HE
BCET/Ia MOYKHO TIPOBECTH TPaHb MEXAY 3THUMHU KaTe-
ropusimu [Konopes 2012: 326]. B cmygae ¢ Cymana-
Kapperu MpeAcTaBiIeTcs, YTo o0pa3 reHepaia cy-
IIECTBYET B paMKax BCEX TPeX BHUAOB MHUQOB, BbIZe-
JICHHBIX OTEYECTBEHHBIM HCCIIEIOBATENIEM.

P. Bapt noka3zan, 4To MH(OIOrHYECKHE KOHIIETI-
THI JIMIICHBl YCTOHYMBOCTH, OHU CO3JAIOTCS, H3MeE-
HSIOTCS ¥ BIIOCIICICTBUMN pa3pymatorcs [bapt 1994].
MudonoruzupoBannslii 06pa3 Cymanakapperu Ha-
gan (OpMHPOBATHCS cpa3y IOCIe CMEPTU TJIaBHO-
KOMAaHJYIOIIETO0 W O4YeHb OBICTPO MOTUPHUIIMPOBAII-
cs1. ['enepan ckornvaiics 24 utons 1835 r.; yxe depes
YeTeIpe OHs, 28 UIOHA, MpeacenaTeNb BOEHHOTO CO-
Beta npu noue Kapmoce rpad ne Buibmyp omy6mu-
KoBasl Hekpojor Cymamakapperun BO (paHITy3CKOM
KoHcepBaTuBHOM m3nanuu «La Gazzette de France»
(cm. Tekct crathu: [Sabatier 1836: XXII-XXVI]).
ABTOp HE TOJIBKO YIOTPEOWJI CTaHIAAPTHBIC «PHUTY-
anbHbIe» (HOPMYIIBI, XapaKTepHbIE I JaHHOTO BU-
Jla TEKCTOB, HO U JIOOABWII Psii IPUIYMaHHBIX JETa-
JIel, CBSI3aHHBIX C UCTOPHUEHN KU3HU TeHepaa.

B nanpHeillieM B KapJIUCTCKOM MeMyapHUCTHKE
00pa3 renepana Bce 0oJbIle HASATH3UPOBAJICS U BCE
Oonblie yhamsuicss OT PEalbHOTO HCTOPUYECKOTO
MepcoHa)ka. YYacCTHUK BOWHBI Ha CTOPOHE Kapiu-
cToB OpwuraHckuii aoOposoier; Y. @. XeHHUHTCEH
Tak xapaktepu3oBan Cymanakapperu: «Bvl mornm
OBl JIETKO TPEJCTaBUTh €r0 B POJIM OJHOTO U3 TeX
BOXJICH, KOTOpPBIE BEIHM EBPOICHIICB OCBOOOXKIATH
CasaTyro 3emito; OH 00nazan TOH e PhIIapcTBEH-
HOM OTBaroi, HEMOKOJEOMMOW CYpPOBOCTHIO M Oec-
KOPBICTHBIM pBeHHEeM» [Henningsen 1836a: 92].
Kus3p @. ¢on JluxHoBCKH, KOTOpHIH Monan B Mcmna-
HUIO Yepe3 JiBa roja mocje Tudeny renepana, oTMe-
YaJl B CBOMX BOCTIOMUHaHMAX: «CyMmalakapperd mo-
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YHUTAETCS, KaK CBATOM, B 3THX NoJHHAX... OH repoi
neceH u Oayuiaj, KOTOphle OyAyT XpaHUTh €ro MMs
TOTJa, KOT/Ia y>K€ HUKTO He Oy/eT MOMHHUTH O JIOHE
Kapnoce u Kpuctune» [Lichnowsky 1942: 185].
Ha npotsxennn XIX—XX BB. Cymanakapperu Boc-
MPUHAMAJICS KaK OIMH M3 TEePOEB KapiIUCTCKOTO
IBWKEHHS HE TOJIBKO CTOPOHHUKaMu AoHa Kaproca,
HO M BHEIIHMMH HaOmogarensimu. OpaHily3cKuil nu-
catenb BukTtop ['toro BeIAENSAI €ro cpeid OCTaIbHBIX
MIPEBOAUTENEH KapHCTOB U yTBEPXKAAJ, UTO «IEII0
noHa Kaproca OblI0 MpourpaHo B TOT JIEHb, KOTJa
ckoHyancs Cymanakapperm» [Hugo 1880: 121].

B XX B. Cymanakapperu cTaj OJHHUM U3 HCTO-
PUYECKUX TTePCOHAXKEH, Ueit 00pa3 UCIOIb30BANICS B
MPONAaraHgUCTCKUX UeNsAX (PPaHKUCTCKUM PEXU-
MoM. Bo Bpems ['paknanckoit Boitaer 1936—1939 1T
B yecth CyManakapperu ObUT Ha3BaH OJHWH M3 TEp-
cuo apmuu Hanmonanenoit Hcmanum [Arodstegui
2013: 485-491]. Pycckuii Oenblii SMUTPaHT, TPOKHU-
BaBlIui nocie Bropoi MupoBoi BoitHel B Mcnianuu,
rergepan H. B. [llunkapeHko nucan B CBOMX BOCIIO-
MUHAHUSX, YTO «KOTJa KTO-HUOYAb U3 HMCHaHCKUX
ABTOPOB WJIM NMPOU3HOCUTENIEN peueld yIOMHUHAET O
Cymarnakapperu, TO 3a4acTyl0 €ro CpaBHHBAIOT C
nMmneparopom Hamoneonom» [benas mecus Hcna-
Hun 2018: 17].

Cymarnakapperu He TOJIBKO BOCTIEBAJICS BIIACTS-
MU $paHKUCTCKOH Mcnanuu, HO ¥ apaloKCcaabHbIM
00pa3oM BoOILIEN B MAaHTEOH repoeB 0ACKCKUX HAIH-
onanuctoB. «lIpeareda» GacKCKOro HalMOHATM3Ma
A.Illao omybnukoBan xkHury «[lyremectBue B
HaBappy Bo Bpemsi Bocctanusi OackoB (1830—
1835)», B KOTOpPOM IPENCTaBIIST KapIUCTCKOE IBH-
JKeHre Kak 00prOy 0acKCKOTo Hapoma 3a He3aBHUCH-
MocTh. Cymanakappert, «reHHalbHBIH Topel, KO-
TOpPBIA «3akirodan B ceOe BCIO IMOJ3MI0 BOWHBD)
[Chaho 1865: 417], u3o0Opaxkajcs aBTOPOM Kak
«pullaps 0e3 ctpaxa u ympeka». B XX B. Cymana-
Kapperu OocCTaBajCsl TepoeM CTOPOHHHUKOB HE3aBH-
cumoct Ctpansl backos. IlpaBoBenq u TOIHUTHK
N. I'yppyyara nucan o reHepajie Kak O IPOBAJIUB-
mieMcsl HallMOHAJIBHOM Tepoe OackoB [Gurrutxaga
1990]. 3acmykuBaeT BHUMaHUSA W TOT (DAKT, 9TO B
KoHIle XX B. 00pa3 KaToOJHMKa, MOHApPXHUCTAa M KOH-
cepBaropa CyManakapperu akTHBHO HCIOJIb30BajiCs
B MpoIaraHje yJbTpajieBbIX OOCBUKOB U3 TEPpPOPHU-
ctraeckoit opranm3aru ETA [Urquijo Goitia 2011].

Takum obOpazom, Cymanakapperu crajl TrepoeM
KaK MCIAaHCKUX IPaBbIX, TAK U 0aCKCKUX HalMOHa-
JTUCTOB. MOKHO OTMETUTH (DOpPMUpOBAHUE WJICANTH-
3MPOBAHHOTO 00pa3a, BIHCHIBAEMOTO B HCKYCCTBEH-
HO CO3/aBacMyl0 KapTHHY Mupa. s KapiucTos,
(dbpanHkuCcTOB M OacKCKMX HarroHamucTtoB Cymana-
Kapperu SIBISUICA TEPOeM, XOTSI TPEACTaBICHHS O
reHepaje CTOPOHHHMKOB 3THUX TPEX Pa3HbIX HIEO0JIO-
ruid cunpHO pasznuyanuck. H. A. CpebpsiHckas, aHa-
T3Upys Kiaaccupukamuio MH(OB, MPEIIOKCHHYIO

E. 1O. UnpuHoBOM, BBIJEISAET JBa 3HAYUMBIX CBOM-
CTBa MH(]a: «Ero MaHHITYJIATUBHOCTh U XYHOXKE-
ctBeHHOCTEY [CpebOpsiackas 2017: 119]. Kak Mbr
BUIUM, 00a aHHBIX XapaKTEPHBIX NMpPHU3HAKA CBOM-
cTBeHHBI 1 Mu(am o Cymanakappery.

B 10 *%e BpeMs cpeiiu MPOTUBHUKOB KapJIUCTOB B
BoriHe 1833—1840 rT. oTHOIIEHHE K TeHEpaITy OBLIO,
B NIEPBYIO ouepejb, HeraTuBHbIM. «Ilommbiii, Tpyc-
TUBBEIA BOp W yoOwmiima Cymanakapperd, KOTOPOMY
HUKOTJIa HEe OyJeT MPOIIeHHS», — MHCal O JHIEpe
KapJICTOB €ro OBIBIIMK COCIIY)KMBEIl U HaYaJIbHUK
rerepai B. ne Kecana [Cuartel general... 1845].

Heonnokparno ymomunaercs Cymanakapperu B
BOCIIOMHUHAHMIX YYaCTHUKA BOMHBI HA CTOPOHE KPH-
ctuaoc @. @eprannmeca ae Kopmobel. Memyapuct
OTJAeT J0JDKHOE BOEHHOMY MCKYCCTBY TeHepaja, HO
CTapaeTcsl MPUHU3UTH €ro 00pas, JIUIINTh ero «CBA-
TOCTH», KOTOPOH HaJEsUTd CBOETO JIUAepa HEKOTO-
pBIC W3 MPOIUTHPOBAHHEBIX BBIIIE aBTOPOB. Hampu-
Mep, paccKasbiBasi 0 OOEBBIX JCHCTBHAX B HOSOpE
1834 r., ®. ®eprannec ne Kopmoba mpuBOIUT CITYX,
coriacHo KotopoMy CyManakapperu 3ajepikancsa B
cenennn KoHTpacta, moTOMy YTO «pa3BieKaics C
OJIHOM BJIOBOI, 3a KOTOPOU yXa)XMBall»; BIPOUEM,
aBTOp cpa3y ke I00aBIseT, U4TO, CKOpEe BCEro, Ie-
Hepan mpocto xorten u3zdexarb 0os [Fernandez de
Cordoba 1886: 153]. B nanpheiimiem ®@. ®epHanmec
ne Kopnoba, omnako, mumier, 9To MPOTUBHUKHU BCe-
I1a OTMEYalld SKCTPaopAUHApHBIE CHOCOOHOCTH
Cymanakapperu [ibid.: 194].

I'enepan Cymanakapperu
B TBop4ecTBe ["asbaoca

«CyManakappern» — 3T0 He €IMHCTBEHHOE IpO-
n3BeneHue ['anproca, B KOTOpOM YIIOMUHAETCs 3HA-
MEHUTHIM TosikoBozel, AoHa Kapioca. B pomane
«Cro ThICSTY cbiHOBeH CBsitoro Jlyuca» (1877), Tak-
ke oTHocsmeMcss K «HalmoHandpHBIM 3IH301aM»,
Cymanakapperu yrnoMsHyT KaKk OJUH UX yYaCTHUKOB
Posimucrckoil BoiiHbl Ha ceBepe Mcnanuu. B «Armo-
cronukax» (1879), nmpeanocneaHeM pomMaHe BTOPOM
cepun «HannoHanbHbIX 3111M300B», CyManakapperu
m300pakeH Ha Tmapaae B Manpuae B aekabpe
1829 r.? Byaymimii Juep KapiucToB, «XyA0HM yeso-
BEK BBICOKOTO POCTa»’, mamaer ¢ yomamd. aisaoc
MHUIIIET, YTO «OH HanmoMmuHan Jlon Kuxora, ynasiiero
Ha 3eMJII0 [TOCJIE OJJHOTO U3 CBOMX HECUACTHBIX MpH-
kimouenuii» [Pérez Galdos 2003a: 20-21]%.

JetictBue pomana «Cymanmakapperm» OXBaThIBa-
€T BpPEMEHHOM INPOMEXYTOK MEXIy OKTA0peM
1834 r. u nronem 1835 r. I'nmaBHBIM repoit pomaHa —
cBslIeHHUK Xoce Paro — SBISETCA CBOETO poja
«nBoriHnkoM» Cymanakapperu. Ha crpanumax mpo-
W3BEJICHUS MTOKAa3bIBAETCAd MUCTHYECKAs CBSI3b MEXK-
Iy ciyxuteneM LlepkBH ¥ 3HAMEHUTBIM T€HEPaJIOM.
lNanpoc, ocraBasch MIEOJIOTMYECKH OAJEKUM OT
Kapnu3Ma, NBITAETCS MPEIOKUTh CBOE BHUACHHE
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obpaza Cymanakapperd, BKIIO4Yas B CBOH TEKCT
AJIEMEHThI W3 PAa3HBIX HAPPATHBHBIX TPATUIMA WU
pHUCYS IPOTHUBOPEUNBYIO GUTYPY JTHAEPa KapIHCTOB.

Tekcr pomana «Cymanmakappern» MOXXHO YCIIOB-
HO pa3JeNiUTh Ha JIBE YacTH: MaHOpPaMy HCTOpHYE-
CKUX COOBITHIA, KOTOPYIO PUCYET MEpe] YUTATeIIeM
lanmpmoc («ucTtopwyeckas» dYacTh), M COOCTBEHHO
XYJIOKECTBEHHBIN HappaTWB, B paMKax KOTOPOTO
pCaIbHbIE HUCTOPHYCECKUE MEPCOHAXKU B3aUMOJICH-
CTBYIOT C BBIMBIIUIEHHBIMHA TepPOSIMH («Xym0XKe-
CTBEHHAs» YacCTh).

Cymarnakapperu MpelCTaBlICH YUTATEII0 YXKE B
caMoM Hauaine mnpomsBeaeHus: «[opueiii cBOMMHU
ycrexamu B fenax y CanpBaTbeppbl U AJeTpus-jie-
na-AnaBa, Cymanakapperun Broprcsi B Pubepy-
Hasappy» [Pérez Galdos 2003b: 23]. B «ucropuue-
CKOI» 4acTH TeHepall MPEACTAET KaK TaJIaHTJIMBBIN
MTOJIKOBOJIEIl, TPO3HBIA BOXIb MOBCTaHIEeB: «Cyma-
Jakapperu cpaxaics 0e3 ycranmu. HecpaBHEHHBIH
MacTep YIpaBlIeHUs] BOWCKaMU... BEIOMBIM CBOUM
YAUBUTEIHHBIM YMOM M TIYOOKHMMH 3HAHHUSMHU BO-
€HHOT'O HCKYCCTBAa, OH OCTABJISZI CBOMM JIbBUHBIM
KOT'TeM HWCTOPUYECKUN CIIeJ Ha TOPAIICH 3eMIiie»
[ibid.: 24]. Obpa3, KOTOpBIH PUCYET 31eCh Tepen
gutareneM ['ambaoc, COOTHOCHTCS C TeM, Kak U300-
pakaJii CBOETO JHJepa CaMU yYaCTHHKHU KapJiUCT-
CKOTO JIBIKCHHS.

@aro mox BiusHUEM ciyxoB o Cymanakapperu
WCIBITBIBACT POOOCTh TMPH MBICIA O BO3MOXHOU
BCTpeue ¢ riaBHOKOMaHAyrommM: «B romoBe cBs-
IeHHUKa (UTypa Teposi BOMHBI BBIPOCTA 0 TaKHX
pa3MepoB, YTO K JKEIAHWIO KIMPUKA YBHIETH €r0
BOJIHM3H, TOTOBOPUTH C HUM M IMOCHIYIIAThH €T0, MPH-
MEIIMBAJICA CTpaxX, YTO TaKOW BENMKUN W CIIaBHBIN
MEPCOHAX B pEaTbHOW >KM3HHM HE OyAeT COOTBET-
CTBOBaTh OxujaHusiM» [ibid.: 47]. ABTOop HaMeKkaeT
Ha TO, 4TO MU(]BI, KOTOPEIMH OKpYykeH Cymanakap-
peru, MOTYT paccesThCsA Mpu Ooyiee OIM3KOM 3Ha-
KOMCTBE C TepOeM.

JeiicTBuTenbHO, nepBoe nospiaeHue Cymanakap-
peru B «XyJIO0’KECTBEHHOW» YacTH poMaHa JHUIIECHO
Kakoii-mbo BennyectBeHHOCTU. «OH [Capambeau]
MOIIIEeN K KOMaHJYIOMEMY, KOTOPBIH pa3MeCTHICS B
JIOME€ MECTHOTO CBSIIEHHUKA, W, KaK TOBOPHIIH,
MPOBEN KYTKYI0 HOYBb M3-32 TPOOIEM C MOYEHCITyC-
KaHHUEM, KOTOpbIE 4YacTo HCHbIThIBAD» [ibid.: 50].
Crnenyromee ynomuHaane Cymallakappers B TEKCTe
TaK)Xe JINIIEHO TIOMITBI U TOP>KECTBEHHOCTH, HAa YTO
yKa3bIBaeT caMm aBTop: «l'epol, cTos y OKHa CBOeHd
KOMHATBI, OBLIT 3aHAT TAKUM OOBIJICHHBIM JICJIOM, KaK
OpuTtbhe, HaOMIOAAas OHOBPEMEHHO, KaKk 0al0blI cITycC-
Kaluch 1o nectHuiey [ibid.: 55]. B qanHOM OTpHBIB-
Ke CIieayeT OOpaTUTh BHUMAHUE HA UCIOJIh30BAHHC
nmekceMbl «hembra» (oci. «caMKa») MTPUMEHHUTEIb-
HO K JKEHIIMHAM, KOTOpPbIE CHAacajiCh MO0 BEPEBOU-
HOW JISCTHHIIC W3 OCAXKJCHHON KapiIUCTaMH LIEPKBU
B ceneHUU Bummbsdpanka.

Bckope ®aro Brepseie yBuaen Cymanmakapperm.
C ToukM 3peHUs CBSICHHUKA, BO BHEIIHOCTH T'€HE-
pama He OBUIO HHYETO «TepordecKoro»: «Bermre
CPeIHero pocTa U MpH 3TOM JIOBOJBHO Touuil. OgHO
wiedo Obwio BhILIE Apyroro» [ibid.: 56]. Ilepsbie
JNCHCTBHUS TeHepalia B «XYJO0KECTBECHHOW» 4YacTu
pOMaHa TakXKe JaJieKd OT TepOM3Ma M BBI3BIBAIOT y
YUTaTeNs] HETaTUBHBIE YYBCTBAa MO OTHOIICHHIO K
JMUAEepPy KapJIHCTOB, KOTOPBIA OBET IICTKOW KCH
BpaXXeCKHUX cojaar u odumepon. U xots nanee 00b-
SICHSIETCS, 9YTO TaKUM oOpa3oMm CyMajakapperu crac
uX OT OecCyJTHOW pacmpaBbl CO CTOPOHBI 03JI00JICH-
HOTO HACEJICHUS JCPEBHU, CO3/IaHHBINA B «HCTOpUYEC-
CKOI» "JacTh 00pa3 BEIMYECTBEHHOTO MOJKOBOJIA
OKOHYATeNbHO pymuTcsi. CTOUT OTMETUTh, YTO JaH-
HBII 3MM307] HE SABJISIETCS BBIIYMKOI ['anbmoca: cBu-
neTeneM coObITUH B Bunbsdpanke crtan mpuObIB-
muit u3 Oparmun 6apoH A. aro Kace, KoTopsii pac-
CKazasl 00 M30WEHUHU KCHIIUH TeHEPaJIOM B CBOMX
BocromuHauuAX [Du Casse 1840: 43].

Cymanakapperu nopy4aetr ®aro oTBETCTBEHHYIO
3ajadyy — C HeOOJIBIION Tpynmoi e HalTH
CIPATaHHYK) B YKPOMHOM MECTE CTapyl IMYIIKY
BpeMeH BOHHBI ¢ HamoneoHoM M 1OCTaBUTH €€ B
PacHoOJIOKEHUE KapIUCTCKUX BOWCK. CBAIICHHUK
SIBJISICTCS] BEIMBIIIICHHBIM [IEPCOHAXKEM, HO UCTOPHUS
C apTHWUIEPHICKUM opynueM, Kotopoe Cymanakap-
peru 3akomnan 3a 20 mer mo Ilepsoit Kapmucrtckoit
BOMHBI M TOTOM HCIIOJb30Bad B 1834-1835 rr.,
HaIlUla OTPaXeHHE B MeMyapax YYaCTHUKOB BOWHBI.
OTOT CIOKET BCIUIBIBAET B  BOCIIOMHHAHMSIX
A. Cabatbe, 0apona mio Kacca, Y. @. XeHHuHrCceHa
u X. A. Caparberu [Du Casse 1840: 22; Henningsen
1836b: 105; Sabatier 1836: 121; Zaratiegui 1845:
285-286]. Takum obpazom, ['ampmoc obOpamaercs K
pEATbHOMY UCTOPUYECKOMY SITH30.y, BBOJUT B HETO
BBIMBIIIUIEHHOTO TEPCOHAXXa W TPUIYMBIBACT DS
JeTaneil, OTHOCALIUXCSA K OMEepanuy Mo TPaHCIOp-
THPOBKE IYIIKH Yepe3 OXBaueHHBIM BONHOM ceBep
Wcnanun. YyacTHUKYA BOMHBI HNPUIHUCHIBAIOT 3aCITy-
Iy B moucke mymku camomy Cymanakapperu, KOTo-
pBIM J1a]l CBOMM TNOJYMHEHHBIM TOYHBIC YKa3aHUs,
rJie Haxoawioch opymue. B pomane [Mampgoca ot-
BETCTBEHHYIO MHCCHIO BBINIONHACT «JIBOMHHK» Te-
Hepana — Xoce daro.

CBslllIeHHUK MOCTOSIHHO cpaBHHBaeT ceds ¢ Cy-
Manakapperu. «Ilian qona Tomaca ObuT ero [@aeo]
IUIAHOM; W €ro IUlaH OBUI JIyYIIUM, €IWHCTBEH-
HBIM... MOXHO OBLTO TIOyMaTh, YTO €0 UJCH IPO-
HUKaJIM B MO3T reHepana» [Pérez Galdos 2003b:
137]. Tloka3piBasi TTOCTOSIHHBIE IyIIEBHBIC KOJIeOa-
HUS KIUpWKa, [albJoc HaMEKaeT Ha BHYTPCHHHC
MEPEeKUBAHUS, KOTOPHIE HCIBITHIBACT B TIIyOWHE
JyIIY TJIaBHOKOMaHayroluil. Bepa B npaBoty nena
noHa Kaprnoca cmensiercst y @aro COMHEHUSIMHU, HKe-
JIAaHWE CJeNaTh BOCHHYIO Kapbepy — CTpPEeMIICHHEM
YHTH U3 apMHUH | XKUThH oTimenpHIKoM. Oterr M6ap-
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Oypy, CBSIIEHHMK M3 OKpy>keHHs aoHa Kapioca,
3actaBnsieT daro HaCHIBHO CJIE€J0BaTh BMECTE C ap-
MHEH B CTOpOoHY bunn6ao. M3BecTHO, UTO B HMIOHE
1835 r. Cymanakapperu ObUI IPOTHBHUKOM HACTYII-
JIeHHs1 Ha cToNuIy buckaiim M 4TO OH OBUI BHIHYX-
JIeH HauyaTh Ocajy Iopoja IOJA JaBJIEHUEM JOHa
Kapmoca [Albi de la Cuesta 2017: 220]. Iloka3siBas
B TEKCTe pomaHa, kak Paro OpemeTr B CTOpOHY
bunpbao mox xoHBOeM coipar, I'anbaoc HaMeKall,
YTO U CaM IJIABHOKOMAHIYIOLIMH ObUT HE COBCEM
JIOBOJICH XOAOM Pa3BUTHSI KaMITaHUH.
Cymanaxapperun u ®aro BCTpeuaroTcs elie pas
yKe Tiepel CMepThbio reHepana. llepen KoHUMHOMN
Cymanakapperu BBIIJSIINT, KaK «CBSTOH, morpy-
KCHHBI B OJIaTOYECTHBBIC Pa3MBIIIJICHUS W TOKas-
unue» [Pérez Galdos 2003b: 289]. BuepBoie B «Xy-
J0KECTBEHHOM» YacTu poMaHa ['anbroc 3auMCTByeT
obpa3 u3 Kapnuctcko wmuonoruu. Ilpu 3TOM
CpaBHEHME TeHepaJla C KaTOJIMUECKUM CBATHIM OoJiee
XapakTepHO Ul N300pa3UTENIbHOIO HCKYCCTBa, YeM
UL XyIOKECTBEHHOH JINTepaTypbl WIM MeMyapu-
ctuku. B mysee Cymanakappern B Opmaiicteru
XxpaHutcs rpaBiopa X. Bamsexo 1844 r., mpencras-
JSIOIas TeHepana, M3JIydalolero cusHue. Bokpyr
Cymanakapperu cTosT Ha KOJEHsX congarbl. Eme
OJIHO M300pakeHHe JHepa KapaucTOB B TPAIULIUAX
KaTOJMUYECKOW WKoHOTpaduu w3 (GOHIOB ITAHHOTO
My3est oTHocuTCS K 1858 r. ['enepan m3o0paxeH Ha
CMEPTHOM OJIp€ CO CIIOKOHHBIM U YMHUPOTBOPEHHBIM
JIUILIOM, Y €ro MOCTeIH — pacisaTre. MOoXXHO mpenno-
JIOXKHUTh, YTO NpPU HANMHMCAaHUM poMaHa [ampaoc
BJOXHOBIISUICS HE TOJIBKO BOCIIOMHUHAHUSIMH Yy4acT-
HUKOB BOMHBI, HO ¥ IIPOU3BEICHUSIMU >KUBOIIUCH.

3akiaouenue

B pesyibTare npoBeaecHHON pabOThl TEKCT poMa-
Ha CyMmanakapperd ObUT yCIIOBHO paszeiieH Ha IBE
YaCTH: «UCTOPHYUECKYIO» M «XYIOXKCCTBCHHYIO».
B «ucropuueckoit» yactu pomana l'anbnoc pucyer
HeaTM3UPOBaHHBI 00pa3 reHepana Cymanakappe-
ru. [IpencraBieHre O TIIaBHOKOMAaHJYIONIEM KakK O
IPO3HOM BOCHAauYabHUKE, «HOBOM HamoneoHne» u
YeIIOBeKe Oe3yNpPEYHBIX MOPAIBHBIX KadecTB chop-
mupoBajock eme B 1830-40-¢ IT. B KapiauCTCKOMH
MEMYapUCTHKE M COXPAaHWIOCHh BIUIOTH 10O BTOPOM
rosioBuHBI XX B. Ilpu TOM, Kak OBLIO TOKa3aHO, B
XIX-XX BB. momrydaet pa3sutue Mud o Cymanakap-
peru kKak o 0aCKCKOM HaIlMOHAILHOM Tepoe, KOTOPBIi
CpakaJiCcsl 32 HE3aBHCHUMOCTh CBOETO Hapoja MpPOTUB
vcnanieB. JlaHHoe TpefcTaBlIeHHne HE HAXOOUT HU-
KaKOT0 OTPaKCHUSI B aHATM3UPYEMOM pOMaHE.

B  «XynmoecTBEeHHON» 4YacTH MPOU3BEACHUS
lampgoc co3HATENBHO YXOMUT OT CYIIECTBYIOIIMX
MudosoreM u JmaeT odpas reHepara repoudecKux
4epT. ABTOp cienyeT npumMepy npoTuBHUKOB Cyma-
JaKappery, KOTOpble B CBOMX MeMyapax MBITAIHNCh
pa3BeHYaTh Kapiauctckuii Mud. ['eHepan mokasbiBa-

€TCS KaK CIIOKHAs, TPOTHBOpEUYUBas (urypa, mme-
oIasl Kak JOCTOWHCTBA, TaK M HEMOCTATKH. Takum
obpazoM, B OIHON YacTH Tpom3BeAcHHS [ ambmoc
onmupaeTcs Ha KapJIUCTCKYH MHU(OJIOTHIO, a B JIPY-
roi — Ha «JTHOepaTbHYOY.

[IprTasce packpeITh CIOXXKHOCTH HaTypbl CyMmana-
Kapperu, TmucaTellb BBOAWUT B IIOBECTBOBAHHE
«JIBOWHHKA» TeHepana — CBALleHHUKAa Xoce daro.
Uepes obpa3z ®aro ['anpmoc m3o0pakaeT BHYTPEH-
HHUA MUDP U3BECTHOTO reHepana. Eciu B «ucTopuue-
ckoit» dvactu Cymanakapperu Ioka3aH Kak a0co-
JIIOTHO TIPEJaHHBIN aOCONIOTU3MY IEPCOHAX, TO B
«XyIO’)KECTBEHHOW» UHTATeNlb BHUIWUT MOCTOSHHO
COMHEBAIOIIETOCS] TEPOs, HAXOJIIIETOCSd B TIOMCKE
WCTUHBI U HE CIIOCOOHOTO ee HaiTu. Mcrnonp3oBanue
B pOMaHE 00pa3oB, B3ATHIX U3 ABYX MPOTHUBOIIOIOXK-
HBIX Tpaaunuii n3obpaxkenus [leproit Kapmuctckoit
BOMHBI, MO3BOJIsIET ["anbaocy co3aaTek B CBOEM IPO-
W3BEJICHUU CIIOKHBIM U TIPOTUBOPEUMBEIN 00pa3 re-
Hepaa Cymanmakapperd.

[Ipumevanns

' B unciie Haubosee pacTUPaKUPOBAHHBIX Kap-
JUCTCKUX MH(OB MOXHO OTMETHTH MPEACTABICHUS
0 KapJucTaX, KaKk O CIWHCTBEHHBIX HOCHUTEISIX
«HACTOSIIEH» MCIAHCKON KYyJNbTYphI, KaKk O 3alluT-
HHAKaX KaTOJIMYEeCKOW BEpPhl OT «0Ee300KHUKOBY,
a TAKKEe BOCHPHUATHE KAPJIMCTCKUX TMApTHU3aH Kak
«OMaropoHBIX Pa30OWHUKOBY» (T. €. POMAHTHU3UPO-
BaHHBIN 00pa3 Mcnanuu B eBpoNEiCKOil tuTepaType
XIX B. HaKJIaJBIBAJICS HA BOCIPUITHE KaPIUCTCKOTO
nBrkeHus ). M3 Hanbomnee 3HAKOBBIX MEPCOHAXKEH B
WCTOPUH Kapiu3ma, 00pa3bl KOTOPBIX HICATH3HPO-
BaJINCh CTOPOHHUKAMH ABIDKEHUs, Hapany ¢ Cyma-
JIAKapperu BBIJCIAIOTCS MPETCHIICHT HA UCHAHCKUMA
npecron Kapmoc VII (1848-1909), npeteHneHT Ha
npectol u odurep Pycckoit mMmepaTopckoit apMun
noH Xaiime (1870-1931) u renepan P. Tpucrans
(1814-1899). Kpome Toro, roBopsi 0 KapiIUCTCKOU
MHU(DOIIOTHHN, HENB3S HE BCIOMHHUTH O CIOKHOW W
npoTuBOpeunBoii  ¢urype reHepana P. KaGpepst
(1806-1877).

2 Tanb0¢ TOMyCKAET HEOOMBIIYIO HETOUYHOCTD: B
ero tekcte Cymamakappern (QUTypHUpyeT Kak ITOf-
MOJIKOBHHUK, XOTs eme B ¢eBpane 1829 . (3a 9 me-
CSIIIEB JIO ONMCHIBAEMBIX COOBITHI) OH OBLI BO3BE/ICH
B YHH MTOJKOBHUKA.

3 3neck u ganee nepesos Hal. — A. 7.

49, Ceppano ormeuaer, uto B «Cymanakapperu»
lampgoc OOBITPBIBAET TAaK)KE CEPBAHTECOBCKHE MO-
THBBI, TIEPEBOpPAYMBas CUTYalMI0 C TOMeEIaTelb-
ctBoM [on Kuxora. I'naBHslif repoil kuuru ["anbro-
ca Xoce ®daro uaeHTHGHIHUPYET ceOs ¢ APYyrum
MIEPCOHAKEM, TOJIBKO HE C BBIMBIIIUICHHBIM (1107100-
Ho reporo CepBaHTeca), a ¢ pealbHO CYIIECTBYIO-
UM JIAIOM (¢ caMuM reHepaiom Cymaliakapperi)
[Serrano 2013: 656]. Eme ogauM aBTOpOM, TTOMHUMO
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lanpmoca, cpapauBaronuM Cymanakapperu u JloH
Kuxora, sBnsercs X. penb Puo Camnc, omyOmuko-
BaBmmid B 1943 r. kaury «Cymamakapperun», mpen-
CTaBJIAIONIYI0 COOOM CMECh HCTOPHUYECKOTO HCCIe-
JOBaHUS W XYJOXKECTBEHHOTO mpousBencHus [Del
Rio Sainz 1943].
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The article studies the reflection of Carlist and ‘Liberal’ mythological concepts, formed in 1830s—
1890s in Spain, in the novel Zumalacarregui by Benito Pérez Galdos. There is given a brief overview of
some previous research works concerning Galdos’s National Episodes and the novel Zumalacarregui.
The paper focuses on the ways of representation of general Tomas de Zumalacarregui (1788—1835) in the
novel and shows the processes of creating the myths related to the general. In the 19-20™ centuries, Zumala-
carregui became a hero for the representatives of three different ideologies: Carlism, Francoism, and Basque
Nationalism. It is shown that mythologization of the general began just after his death in 1835. Based on the
text of the novel, there are made conclusions concerning the sources that Galdos used when creating it.
The writer studied the most relevant memoirs about the First Carlist War. The paper shows how Galdos’s
text was influenced by the memoirs of A. Sabatier, Ch. F. Henningsen, F. von Lichnowsky, J. A. Zaratiegui,
F. Fernandez de Coérdoba, and H. Du-Casse. It is also noted that Galdés could have been inspired by some
pictures created in the traditions of ‘Carlist visual art’. It is concluded that the writer used both Carlist and
‘Liberal’ myths concerning Tomas de Zumalacarregui. The text of the novel is divided into two parts, ‘his-
torical’ and ‘narrative’. The ‘historical part’, i. e. a general description of the First Carlist War military op-
erations carried out in 18341835, is mainly based on Carlist sources. In this part, the general Zumalacar-
regui is described as a war hero. The ‘narrative part’ mainly refers to ‘Liberal’ sources. The author intro-
duced in this part a fictional character, priest José Fago, being the general’s ‘double’. Through Fago’s moral
doubts and hesitations Galdds showed the internal tension of Zumalacérregui.

Key words: historical myths; Carlism; First Carlist War; historical novel; Benito Pérez Galdos.
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